
Verantwortliche Institution hier angeben - 

 

Einverständnis zur Kontaktdaten-Nutzung  / Acord pentru utilizarea datelor de 
contact 

Datum / Data: ____________________ 

 

 

Liebe Eltern,  
Dragi părinți, 
 

um Sie bzgl. Schulaktivitäten oder anstehenden Veranstaltungen informieren zu 
können, ist Ihre Einwilligung zur Nutzung Ihrer Kontaktdaten nötig. Sie helfen uns 
Lehrkräften damit, schneller und einfacher mit Ihnen in Kontakt zu treten.  
pentru a vă putea informa despre activitățile școlare sau evenimentele viitoare, este 
necesar acordul dvs. pentru utilizarea datelor dumneavoastră de contact. Acestea ne 
ajută pe noi, profesorii, să luăm legătura cu dvs. mai rapid și mai ușor. 
 

Die Einwilligung ist freiwillig und kann jederzeit widerrufen werden. Es entstehen keine 
Nachteile für Sie, wenn Sie nicht einwilligen oder zu einem späteren Zeitpunkt die 
Einwilligung widerrufen.  
Acordul este voluntar și poate fi revocat oricând. Nu există dezavantaje pentru dvs. dacă 
nu sunteți de acord sau dacă vă revocați acordul ulterior. 
 

Sollten Sie von dem Widerrufsrecht Gebrauch machen, d.h. uns zu einem späteren 
Zeitpunkt mitteilen, dass wir Ihre Daten nicht mehr nutzen dürfen, werden wir uns 
danach richten. Ihre Daten werden dann gelöscht.  
În cazul în care vă exercitați dreptul de revocare, adică ne informați la o dată ulterioară 
că nu mai putem utiliza datele dvs., ne vom conforma. Datele dvs. vor fi șterse. 
 

Ihre Einwilligung gilt grundsätzlich (ohne Widerruf) bis zum Ende der Schulzeit Ihres 
Kindes. Nach Ende des letzten Schuljahres werden die Daten dauerhaft gelöscht.  
Acordul dvs. este, în general, valabil (dacă nu există o revocare) până la sfârșitul 
perioadei de școlarizare a copilului dvs. După finalizarea ultimului an școlar, datele vor fi 
șterse definitiv. 
 

 

 



 

Gegenüber der Schule besteht ein Recht auf Auskunft über Ihre personenbezogenen 
Daten, ferner haben Sie ein Recht auf Berichtigung, Löschung oder Einschränkung, ein 
Widerspruchsrecht gegen die Verarbeitung und ein Recht auf Datenübertragbarkeit. 
Zudem steht Ihnen ein Beschwerderecht bei der Datenschutzaufsichtsbehörde, dem 
Landesbeauftragten für den Datenschutz und die Informationsfreiheit Baden-
Württemberg zu. 
Aveți dreptul la informații despre datele dumneavoastră cu caracter personal oferite 
școlii, precum și dreptul la rectificare, ștergere sau restricționare, dreptul de a vă opune 
prelucrării și dreptul la portabilitatea datelor. De asemenea, aveți dreptul de a depune o 
plângere la autoritatea de supraveghere a protecției datelor, comisarul de stat pentru 
protecția datelor și libertatea de informare din Baden-Württemberg. 
 

Schicken Sie mir bitte dieses Datenblatt unterschrieben per E-Mail zurück oder geben 
Sie es Ihrem Kind wieder mit.  
Vă rugăm să semnați această fișă de date și să mi-o trimiteți prin e-mail sau să i-o dați 
copilului dumneavoastră să o aducă la școală. 
 

Bei Fragen können Sie mich gerne anrufen.  
Dacă aveți întrebări, nu ezitați să mă sunați. 
 

 

Freundliche Grüße 
Cu stimă, 
 

 

__________________________________________ 

(Unterschrift Lehrkraft/ Semnătura cadrului didactic) 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Einverständnis zur Kontaktdaten-Nutzung  / Acord pentru utilizarea 
datelor de contact 

 

 

Name der Schule / Numele școlii: __________________________________________ 

 

Name des Kindes / Numele copilului: __________________________________________ 

 

Ich erkläre mich damit einverstanden, dass folgende Daten von den Lehrkräften meines 
Kindes zur persönlichen Kontaktaufnahme genutzt werden dürfen:  
Sunt de acord ca următoarele date să poată fi utilizate de către profesorii copilului meu 
pentru a mă contacta personal: 
 

Name Erziehungsberechtigte/r / Numele părintelui/tutorelui:  

 

__________________________________________________________ 

 

Telefonnummer / Numărul de telefon: _________________________________________  

 

E-Mail / E-mail: ________________________________________________ 

 

 

 

 

________________________________________________ _________________________________________ 
Unterschrift       Ort, Datum / Localitatea, data 
Erziehungsberechtigte/r /  
Semnătura părintelui/tutorelui    


